oa pin % 


ks 5 Garzene n tap B Ik js zen: Aen 4: EF R F8 


CE: Dad 


DAGBLAD VEN HÉT _ DEPARTEMENT 


MARDI, ke Eme wenn 18r2. (No, ra6. Ds _ DINGSDAC, den 5 me, Tr 


IN TE R IE ENLÄNDSCHE EKIGTEN. 


‘ . LEEUWARDE, Ze 4 Mai. ari: LEBUWARDEN, den 4 Mei. 
e baron de l'empire , chevalier de la. 1égion- DD riksbaron, tidder van hef legioen van Eet 





IE A: il ON 
























d'honneur, préfet-du département de la Frisé; prefekt van: het departement;Vriesland;: à 
Vu larrêté du gouvernement relatif aur ré: Gezien het gouvernements-besluit, berrekke- 
clamatiens en- matière des contributienss.en: date.du | kk de bezwaren. in. zake der: belankingem, van Henag 
24 floréal an 8, fondé sar des principes posés:.dans les | floreal 8ste jaar, gegrond op :de voarschoifsen, yervat 
Iois des 2 messidor et 3 okvgsr an 7, et la dervre de | ia: de.wetsen-van dens messikpr en pifimose zde' jaar, 
moesieur l'intendant-général des finances et du:.trésor 4 en den brief van den heer intendant-generaal van finas®, 
impérial en;Hollaade, dg ap mars: hal este sannde’, sur | tien en vande. keizerlijke .schmkiet ia Holland, van 
cette matière; en: den raden maart dezes jaars, over dit onderwerp 5. 
Considérant que les zôles Ge Van: vel sont; en rè- | 2. Overwegende ….dande invoadering- der rollen. voor het 
couvrement £t qu ‘ainsi il est. urgent de donner aux | jaar1ëra in»werking. ie. ‚en dat,het das dringende: is , aan 
contribuables sur-taxés,. ou taxés: mal-àr-propos, les | dete hoog aangeslagen ef kwalijk sangeslagen :contri- 
Morene, dahtenis une justice. BIGRPee et- face; „ei ar vf buabdelen de middelen te verschaffen, om.ten:spoedig 
velle ien vers vere en en gemakkelijk, rege: te werksijgen ; : tert A erp 
Besluit: enAg at and é 
sALG:E:MERNE :K:U- NDIGHEDEM 
Art. 1. De contribuabelen hebben, in zeke van-belas< 
tingen, hetoregt , bezwaren in te-dienen: - ie 
19. a. Wanneer zij verkeerdelijk , 
: : « &. Wanneer zij dudbbid,, 5: :;e 
c. Wanneer: sij. onevenredig en :… veur: 
vn > 5d. Wenneer zij-teshoog aangeslagen, pijn. 4 
Han wernneksan gedaan onderzoek, gegrond beronden 
zijnde, verkrijgen zij ontheffing of vermindering. 
a°, : Wegens - gba ‚door. batitengtwane 
17 n toevallen. 
Hunne verzoeken geitond bevondenisijnde, angen : zij 
kwijtschelding: of afslag verkrijgen. ; - ; 
| EERSTE GEDRRALTK … 
Ontheffingen en verminderingen, 
on BERSTE AMP SRUTNG ni: or 
Aard der bezwaren. es …& 
-9..DE contribusbelen hebben ker regt, miezent ver. 
keerden. aanslag ‚inzake van de belasting op de vastig- 
heden, hunne:bezwaren in -tedienen.  … irie- 7, 
a. Wanneer een. contribuabele: is. aangeslagen voor 
een in eene andere gemeente gelegen goed ; 
db. Wanneereeneigesdomgangeslagen is onder: eenen 
" anderen naam, dan dien.van!den. wezenlijke. 
eigenaar ; NN 
ce. Wanneer het zuiver inkomen warn den contribua- 
. belen inde rol baager is gesteld, dan in den legger ; 
‚d. Wanneer de.bij het tarif. bepaalde evenredigheid 
niet in acht is genomen in de bepaling van den 


hmnee 


ane u u) 
ING TION SS GENERALES JA 
Art. 1. Les contribuabias pont en droit: -de faire des 
ráclamations en. matière de contributions: :…uasv/ -ê 
19, a. Pour erreur matérielle ; H A 
: b. Pour:double emploi ; a BE 
> _& Pour rappel à Eegaliek ; ien el 
: d. Pour sur-taxe. jen te 
On het la recherche, les zéclamans fondés dans: teur 
En ‚ obtiennent decharge „ ou.rtduiion.. :… 
Pour perte essyyée par des: événemens extra- 
« _- „ordinaîres; 3 
Fondés dane leur- péticion, les. réctammena peuvent 
‚ ebrenir remise ou moderation. 
PREMIÈRE PARTIE 
Decharges et sedutlions. 
PREMIÈRE SECTIGONe. 
Nature des reclamatione. 

8. Les contribuables- sont En droit de faire des scha 
mations pour erreur. matérielle en matière de comtribu- 
tion. fonaière, À 

ai Lotsqu'un contribuable est. ‘imposd pour un bien 

situé dans une autre commune; 

®. Lorsqu'une. propnigsé a été cotisde sous un autre 

. nom que celui du véritable propri peer N 


ALDE 


ce. Lorsque le revenu net du contribuable a été por- 
té plus haut dans le rôle que dans la matrice ; 5, 
d. Lorsque la proportion déterminde- par le tarif n'a 
pas été-observée dans a „fsation de la cote du 


gn ed denn nd 


‚ réclamant. : -…"" aänslag van den begwaarden. ; 
3. Pour erreur matérielle, en matière de goneribes 3. Wijze waarop de bezwaren moeten iogediend: wore 
tion persannelle et mabitière: 3 ze mt Gs ben ten einde ontheffing: of! vermindering te nen 
bekomen: 
« Lorsqu'un contribuabì e est imposé dans « ane Dom- |. a. Wanneer een. contribuabele ‘is aabgeslagen in eene 
mune.où ál n'a point de domicile; … Tr * gemeente, alwaar hij niet woonachtig Îs; - 


tv, cakeuiée dans-le- rôle ‘d'après vun Ioyer: pbus! cónsi- buabelen in de rol berekendis volgens ecne zwaag=" 


&, Lorsque la taxe mobilière du gontribuabdle a dl b. Wanneer de mobilairen aanslag: vaan den: condi 
\ ves. désghie que celui posté dans l&.maatrice; ». : | _.. dee huur, dan dig in den Jegger is gesteld 5. 


. 
B 


€. Lorsque la proportion déterminge par le tarif n'a 
pas ete observée gans la-fixatian du loyer; 
d. Lorsqu'un contribuable a été imposé ae juwissant 
pas de ses droits ou reputé indigent. 


verre are is of : 


… 


4: Pour erreur matérielle dans la contribution des 
Partes et fenétres: Rs 
“a. Lorsqu'un contribuable a été porté dans le rele 
A un nombre d'vuvertures excédant le nombre de 
cetles exiscantes, et taxables d'après la loi; 
d. Lorsque la taxe a été portée sous le nom de ce- 
“Tui qui n'est pas propriétaire de l'objet imposé; 
€. Si la maison taxée au rûle a été inhabitée tora 
“Jemment pendant toute l'année. 
‚8: Pour erreur matérielle dans le contribution du 
dróit des patentes 
a. Lorsqu'un réclamant n'exerce pas la profession à 
. raison de laquclle íl a été tand; 
$. Si le loyer a été porté à un taux trop élevé; 


s.€. Lorsque la proportion déterminée par la loi et 
ar le tarif n'a pas été observée. 
6. Pour double emploi en matière de contribution 
fan idre: 
a. Lorsqu'un propriétaire est taxé plus d'une fois 
edans le m?me rôle pour la même propriété ; 
8. korsqu’'il est porté pour la même propriété dans 
les rôles de deux communes différentes. 
7. Pour double emploi en maticre de contribution 
gersonnelie et. mabilidre: 
«. Lorsqu'un contribuable est.taxé plus d'une fois 
dans le même r.le; KE 
d. Lorsqû'un contribuable est cart dans le rôle de 
deur communes différentes. 
$. Pour double emploi en matière de contribution 
des portes er fen'tres 
a. Lorsqu'un contribuable est taté au r(le plus 
d'une fois paus le même objer ; 
Lorsqu'ug concribuable est taxé pour le m.me 
objet aux rCles de deux différentes commuaes. 


b. 


9. Pour double emplob en matière de patentes : 

a. Lorsqu'un patentable est taxt au mêmerdle pour 
deux professions ; GP: 

Lersqu'un paencable est taxé aux rêles de deux 

communes différentes pour le loyer du même oijet. 


ò. 


zo. Pour rappel à Yúgalté proportionnelle en ma- 
giëre de contriourtion funcière : 
Lorsque le revenu net de la prapriété d'un con- 
tribaabie a été porté aar de trap haut, à raison 
de celui d'une propricté serbladle d'un autre 
propriétaire dans la même commune. 


tr. Pour sur-taxe ou-rappel à 1'ézalicd proportion= 


nelle en maticre de contribution persunielle @& mubi- 
didre : 
Kkorsque le loyer de l'habication du contribuabis 
est porté au ròie trop haut, à raison de celui de 
Fhabitation semblable d'un autre contribuabie 
dans ja même commune. 
13. Pour rappe! à Veégalité proportionnclie en ma- 
sière des patentes: 
a. Lo:sque le patentable est porté dans une trop 
haute <:asge; 
&. Lo:sque le droit proportionnel a été exagiúrér 
SECONDE SECTION. 
Mode des riclama:ions à faire, à Veffet d'obtenir dé- 
charge ou rdution. . 
13. Les púticiuns doivent être présentdes avant l'ez: 


ED 


Ai 
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e. Waneer de bij het tarif bepaalde evenredigheid 
niet is in acht genomen, in de bepaling van dehuur: 
Wanneer een contribuabcle, geen genot van Sn 
regten hebjende of’ vour onversnojend bekend, is dend 
geslagen. eer . » &ans 

4. Verkeerden aanslag, in zak ï 
ren en vensters: 6, ake van belasting op de. 

a. Wanncer een contribaabele in de rol op een 

tal openingen, dat van de bestaande en volgens 
de wer te belastene te bovengaande , is gesteld: 

b. Wanneerde aanslag is gesteld op naam van iemand 

die geen eigenaar van het belastte voorwerp ie 

c. Indien „et inde rollen aangeslagen huis gedurende het 

geheeie jaar volkuimen onbewoond is gebleven i 

6. Wegens verkeerden aanslag, in zake van het: rog 
van patent : 

a. Wanncer een reclamant het beroep niet uitoee 

fenl, waarvoor hij aangeslagen is; 

b. Indien de huuropceenente hoogen aanslag is gesteld 

geworden; 

e. Wanneer de bij de wet en bij het tarif bepaalde 

evenredigheid niet is in acht genomen. 

6. Wegens dubbciden aanslag, in zake van belasting 
op de wasticheden : 

a. Wanneerecn eigenaar meer dan eenmaal voor hete 

zeifde cigcndom in dezefde rol is aangeslagen; 

b. Wanneerhij voor herzelfde cigendom in de rollen 

van twee verschillende gemeenten is gesteld. 

7- Wegens drbbeiden aanslag, in zake van belasting 
van het pessomee? en mobitair: 
Wanneer een contriouabelz 
dezel;de rol is aangeslagen; 
Wanneer een contribuabcle is aangeslegen in de 
rolien van twee verschillende gemeenten. 
Wegens dubbe;den aanslag, in zake van de belase 
op deuren en vensters. 

Wanneer een contribuadele meer dan eenmeal voor 
hetzelfde voorwerp is aangeslagen op de rol; 
Wannver een Contridaabdele is aangeslagen, voot 
heeze:fde onderwerp, op de rollen van twee ver- 
schillende gemeenten. 

Wegens duhbelden aanslag, in zake van patent; 

‚ Wanneer cen patenthouder in dezelfde rollen voot 
twee beroepen is aangeslagen : a 

Wanneer cen patenthoùder ie aangeslagen op de 
rollen van twee verschillende gemeenten, voot 
de huur van he:zeltde voorwerp. 

Io. Wegens onevenredigen aansìag, in zake van be/ate 
Bing op de vastigheden ; 

Wanncer het zuiver inkomen van het eigendom 
eens contribuabclen op de rollen te heog gesteld. 
is, in tegenoversteiling van vat eens gelijken 
e'gendoms, van een ander eigenaar, in dezelfde 
gemeente. Î 

in. Wegens te hoogen of onevenredigen aanslag, ia 
zase van de belasting van hetpersoneel! en het mobilair: 


d. 


meer dan eenmaal in 
t . 


b. 


| Wanncer de huur van de woning des contribuê 
bcien op de rol te hoog is gesteld, in cvenredig- 
heid van die cener gelijke woning, van een’ ande- 
ren contribuabelen, in deze.fde gemeente. 
ra. Wegens onevenredigen aanslag, in zake van het 
patent : 
a. Wanneer de patenchouderin eee te hooge klasse 
is gesteld; 
b. Wanneer het evenredig regt te buiten ie gegaan. 
T WEEDE APDEEL IN GG, 
Wiize, waaropde bezwaren moeten ingediend worden, 
ten einde ontheffing of vermindering te kunnen bekomen. 
is. De verzoekschriften moeten worden ingeleverd. Pp] 





he 


“so. Ch 


e terme ezpiré, les pétitions ne sont plus admissj- 
De Les pétitians n@ peuvent êcre présentées qu’au 
gous-préfet de l'arrondissement. RA 

15. Les péritions ne peuvent se fairp qu’individuel-| 
lement. Plusieurs réclamans ne peuvent se réunir dans 
la même pétition, à moins qu'ils ne soient taxée coh- 
leftivement au même rôle. 

16. Chaque pétition ne peut contenir qu’un seul, 
objet de demande. 

17. Les pétitions doivent êsre sur papier timbré » 
& derai marge, en langues frangaise et bollandaise, 
avec la date en tête, portant au haut de la marge 
blanche un précis de lobjep de la pétition, et signúes 
pat les réclamanse En cas qu'ils ne savent pas écrire, 
il faut en faire mention À la Án de la péticion. 


TROISIËME SBCTIO KH. 
Pièces à produire à lappui des petitions. 


18. Les réclamans doivent joïindre à leur pétitions: 


1°. Generalement à toute pétition quelcongue: 

a, Un extrait da rle, ou l'article du rile par le- 
quel il se cruit sur-taxé, délivré et signt par le 
persepteur; copié lieréralgment et. entièrement; 
légalisé ou vist, par le maire cu par l'adjaint, et 
à défaut, par le contrleur de l'arrondissement; 


b. La quittance des termeg échusde la contripution, 
ag. 2°. Spccialement : IA 
$ * Dans les cas d'erreur maseérielle, le réclamant ; 
doit produire, outre lextrait du rôle et 13! 
uittance mentionnés dans l'arricle précédent, 
Vextrait de largicle ou des articies de la ma- 


tion. 


$ **-Dans le cas de double empla!, les artiles du” 


| 


rôle et de. la matrice de rôle 

le doüble, emploi. ° ed 
$ *** Dansle cas de rappel àl'égalisg propar:ionaclle: 
1°, L'article du rèêle qui le concerné; ° 
a°.,Celui, ou ceux des articles du relevé et de 
la matrice de rôle à raison desqueis il 
‚ réclame; 


‚ pour justifier 


ek 





8°. Lextrait des articles du relevé et de Ia! 


matrice de rôle, pris en’ comparaison de | 
celui qui le concerne ; | 
‚… 4°. Une declaration, détaillée et signée de le 


Contenance et du revenu auguel il pré- | 


, ‚tend porter les propriétés ‘pour lesquel- 


ie on) def El zéclame; 
‚‚ 6*. Une déclaration déraillde ef signde de la! 
contenance et du revepu augyel il prétend, 
poiter les proprictés prises en compa-, 
ENE 
6°. Encas de sur-taze au rf de, la ‘contribur 
tion mobilière, un. extrait de son bail s’il 
est locarairc, ou s'il n'existe, point de bail, 
une déclaratiun signde de lat, de Ìa van 
leur locative de son habitarign person- 
nelle. gee es 
$ **** Daps le cas de réclamation eur les Puatentes, 
Vextrait du rôle gui 1: concerne, sans y ajou- 
ter le prix de la feuiile timbrée pour ies pa- 
tent@s, ni auCuns frais. 
aque extrait doit. être séparé sang acfumuler 
gux dans la même feuille. DA ee 


mea « . ke 


pientien det sel mols Aprdg ia publitation deu rôles. vóór dea afoop 


… warezijin dezelfde rol 


Db 


trice de rôle, délivré au bareau de la direc: 6e 


veeg ed, 4 


x 


#, « 


i ; 
der drie maanden, pa de afkondiging 
der rollen. en tijd verstreken zijnde, zijn de vere 
zoekschriften nies meer ontvankelijk. 

te De verzoekschriften mogen niet ingeleverd ware 
den, dan aan dénonder-prefekt van het arrondissements 

k5. De verzoekschriften mogen slëchts indi vidaed 
ingeleverd worden, Onderscheiden bezwaarden m ea 
zich niet in’ hetzêlfde verzoekschrift vereenigen , ten 
gezamenlijk aangeslagen waren. 
16. Elk verzoekschrift mag slechgs eene eenige vraag 
belreizen. 

17. De verzoekschriften moeten op gezegeld papier, 
op hatver bladzijde, in de fransche en bollandsche sta- 
len geschrevén. zijn, metde dagteêkehing aan het hoofd, 
behelzende, hoven aan de witte helft, een kort verdtag 
vanhet onderwerp van het verzoek, en door de hezwaar- 
den.zijn gereekend. In geval, dezetve' nièt kunrienschri- 
ven, moët daarvan in het Slot van het verzoekschrife 
worden melding gemaakc. A 0 A 

DERDE AFDEELING  ° 
Bijlagen, die tof staving van de verzoeken 
… Moeten overgelegd worden, \-t be: 

18. De bezwaarden moeten bij hunne verzoekschrif- 
ten voegen; tat 

19, Inhet algemeen , bij elk verzoekschrift, he genaaïnd : 

a. Fen excra@ uit de rol, bij welke hij verigeert, te 
hoog aangeslagen te zijn, afgegeven en gêteekénd 
door den gaarder; letzerlijk en geheel gekopijterd ; 
door den majre of door den adjünét: gelegaliseerd 
of geviseerd, en, bij ontstentenis, &oor dén con- 
trolieur van het arrondissement; en ade 
De quigantie der vervallen termijnen van belasting. 
9. 2%. Bijzonderlijk : RD 

$ * In gevallen van verkeerden aanslag noet de 
bezwaarde, behalve het extract uitde tblende 
quitantie, in het voorgaand artikel vermeld, 
overleggen het extrad uit het ertikel ‘of de ar- 
tikelen van de legger der rof, afgegeven bij 
het bureau van de direftie. EP Ee 
In. geval van dubbelden aanslag, de: Ártikelen 
vän. de rol, en van de legger van: fe rol, toc 
bewijs van den dubbelden danstag. be eN 
In geval van onevenredigen aansläg: Ree 
19, Het árrikel vande rol , daartoe betrekkelijk ; 
‚s°. Dat, of die derartikelen van de lijsten vän 
opnemingen van deleggerderrol, uit krach- 
… … … te van welke hij zijn bezwaar indjent ; 
Hetextraâ der artikelen vande lijst van opne- 
mingen van de legget der rol, in vergelijking 
‚ Senomen met dat, hetwelk hem betreft ; 

Eene omstandige en geteekende verklaring 
Van dé uitgestrektheid en het inkomen, 
waarop hij vermeent deeigendommen, we- 
gens de welke hij zichbezwaard acht , te moe- 
ten begrootén; 

‚ Eene omstandige en gereekende verklaring 
‚ van de uitgestrektheid en het inkomen, 
_‘ waarophij verfneent de cigendommen,in ver= 
geliĳking genomen, te kunnen begrooten; 
In gevâl van: te hocgen aanslag in de rol 
van de mobilaire belasting “een extraâ 
van zip huüurcedel, indien hi haurder îs, 
of, zou et geen huurcedel bestaat, eene 
door hem gereekende verklaring van de 

huurwaarde zliner persoonliike woning 5 
$ **** In geval van bezwaar , wegens de patenten, 
het extraâ uit de rol, dar daartoe betrekkc:ijk 

„iS, zonder den prijs van het gezegeld blad voor 

de patehten noch eenige kosten mede te rekenen. 
„20, Elk extra& moet afzonderlijk zijn, zlêr twee 


' 


in ' 


ge 


$ ten 


in een hetzelfde blad bijeen te, voegen. oe 
betere. nt De ET Uik hed reede et 
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Big B 8 > € . ee . 
gi. Les extraits peuvent être sur papier libre. [ ar. De ettfaâen mogen- op gewoon ongeregeld” y 
pier geschreven: zijn: et Ld 5 
22. Il ne sera percu que 25 centimes pour la delf- „33. Er zal niet meer worden genomen, dan 25 cert 
Prance , légalisation et signature de chaquc extraît deftimes, voor de’ uitgifte, Tegalisatie en teekening van: 
‘la matrice de rôle, et durle, et 15 centimes pour la jelk extraâ uit den legger van de rol, en der rofle zejù 
gelivrance. de: chaque extrait de relevé, s'ilne contient ve, en 15 Centimes voor de uitgifte van elk extra@ uit 


„Au’un seul article, et 5 centimes en-sus pour Chaqut def relevé, indien het niet meer dan cen enkel artikeg 

article du. même extrait. chelst, en 5 Centimes voor elk artikel van hetzelfde 
extract daarenboven. 

VIERDE APDEELIN G. 

IWijze van onderzoek naar de gegrondheid der verzoeken, 

23. Bij de bureaux van elke onder-prefektuur zal je 
register worden geöpend, waarin alle bezwaren ve 
‘len worden ingeschreven, volgens orde van dagteekenin 
hunner ontvanest. De onder-prefekt zal in dorso jd 
elk verzoekschrift stellen : 19. de dagteckening van de 
registratie; 2°. het nommer van het registers 39, hee 
orderwerp van het verzoek; 34°. den dienst; 5°. den 
naam van de gemeente; 6°. den naam van den bezwaar. 
den. Hij zal dezelve vervolgens naar den eontrolleug: 
van heet arrondissement zenden, die alle bezwaren zal 
inschrijven in een register , waarvan de vorm hem 
door den direâtcar zal worden opgegeven. k 

24. In geval van verkeerden aanslag of misreke- 
ning onderzoekt de controlleur de zaak, en geeft zijn 
advis, zender dat der répartiteurs in te winnensaten 
ware dat hij zulks noodig achtte. 

25 Voor alle andere bezwaren verzendt de control- 
lear dezelve naar den maire, vin het advijs te nemen 
van de répartitcurs. 

26. Indien de maire en de répartiteurs de regtmatig- 
heid van het bezwaar erkennen, stelt de controiteur 
zijn proces-verbaal van verificacie op, en legt heezel. 
ve, benevens het verzoekschrife en alle de bijlagen; 
aan den onder-prefekt over. 

27. Indien de repartiteurs bevinden, dat het verzoek. 
niee gegrond is, heeft de bezwaarde het regt, om 
tauxatic te vragen. 

28. Ingeval van dubbelden aanslag in twee onder- 
scheiden gemeenten, worden de répartiteurs der beide: 
gemeenten gehoord , en geven de eene en'de andere 
hun schriftelijk advijs aan den controlleur voornoemd. 

29. Indien de répartiteurs het eens: zijn over d3 ge- 
meente, alwaar de reclamant van de rol moet uit 
geschrapt worden, maakt de controlleer: zijn proces- 
verbaal op, en geeft zin advijs. RE 

zo. Indien zij het niet cens zijn, benoemd de prefekt of 
|de onder-prefekt commissarissen, om de zaak te onder- 
zoeken. 

31. In geval van dubbelden: aanslag in twee onder- 
scheiden gemeenten, wegens de belasting van het per- 
toneel en mokilair, indien de répartiteurs blijven vol- 
‘harden, om den bezwaarden respeâivelijk in hunnen leg- 
ger van de rol te houden, geeft de controlleur zijn ad- 
vijs, en besluit, om den bezwaarden op de rol van zijne: 
woonplaats te houden, en, indien de bezwaarde twee: 
woningen heeft, besluïc hij, om zijn’ aanslag te behou- 
“den ter plaatse van zijne voornaamste woning, name. 


lijk die, waarvan de huur het zwaarste is. 
s onevenredige aan- 


. 
- 


VATRIÈME SECTION. 

Mode d'instruêtion et verification des demandes. 
23. Il sera ouvert dans les bureaux de chaque sous-pré- 
felure un registre, où seront inscrites toutes les ré- 
‘clamations par ordre de date de leur réception. Le 
‘sous-préfer mentionnera au dos de chaque pétition, 
19. la date de l'enregistrement; 29. le numéro du re- 
„gistre; 3°. l'objet de 1ä demande; 49. l'exercice; 5°. 
Îe nom de la commune; 6°. te nom du réclamant. Il 
les renverra ensuite au contrôleur de l'arrondissement, 
qui inserira toutes les réclamacions dans un registre, 

dont la forme. lui sera prescrite par ie direÂeur. 





84. Dans Ie-cas d'erreur matérielle er de eale:s!, Je 

ontrôleur vérifie le fait, et donne son avis sans pren- 
ki . - %e - 

‚dre-celuï des répartiteurs, À moins qu'il ne le juge 


„utile. 
» 35. Pour toute autre réclamation, le contrèleur ren- 


vore. ap maire, pour prendre l'avit des repartiteurs. 


‚ 26. Si le maite-er les répartiteurs conviennent de 
Ta justice de la réclamation, le conctr“leur dresse son 
„procts-verbal de vérifcation, et le remet avec ja péti- 
tion. et.touces les pièces au sous-préter. 


27. Si les répartiteurs trouvent que la pétítion n'est 
pas fondte, le réclamant a droit de demander l'ex- 
pertise? °° 
… 28:.Au.Cas de double emploi dans deux comrgunes 
„différenteg,.Jes répartiteurs des deax communes’ sont 
entendus, &t donnent les uns et les autres lcurs avis 
au contrûlefr, par écrit. 

29: Si les répartiteurs sont d'accord sur la commune 
“dans laquelle“le réclamant doit être rayé sur le ròle, 
le contrôleur dresse. son procès-verbal, et donne son 
avis. 

39. S'ils ne sont pas d'accord, le préf&t ou le sous- 
préfet. nomme. des éommissaires pour vérifier le faic. 


p 


zr. Au cas de double emploi dâns deux communes 
différentes pour la contribution personnelie: ec mobi- 
lière, si les rípartitcurs persistent à maintenir le rv- 
clamant respedivement dans leur matrice de rèle, le 
contrôfeur donne son avis, et Conclut 'à maintenir le 
réclamapt. au rôle de son ‘domicile, et si le reclamant 
"a deux habications, il conclut à maintenír“sa cote au 
licu de sa principale habitation, notamment celle dont 
le loyer est le plus forte 


32. Au cas de réclamation: pôur rapptl à l'égalitcf 32. In geval van bezwaar, Wegen 
‚ proportionnelle, si les répartiteurs trouvent que Ja slag, zov de répartiteurs bevinden’ dat het venen 
van den bezwaarden niet gegrond is, of wel, dat dé: 


pétition- du. réclamant n'est pas fondte, ou bien que) 
ja rédation demandée ne doit être actordce qu'en par- oen 
tie’, le réclamant a droit de fäïre procduer a leaper- 


use. 


verzochse vermindering niet dan voorten gedeelte fl 
worden toegestran, Jreeit de bezwaarde het regt» OÉ- 
tauxatie te. verzeech Cn. Zo 
vijFbE AFDEELING: 
Lanrrtie. nn 
Art. ze. Wanneer er termen voor handen zijn, tot het” 
benoemt de bezwaarde den tauxateus 


CiNQUrEME SLCTIO N.. 
Expertise, 
33. Lorsqa'ily aijeu a expertjst,,le récdamant nome | 
‚ma lespert qu'il a chuìsi et remer sa nomination aa | doven van tauvarie, rale 
ce ntrôlêur . celui’ ci;la.cranswret: aus sous-petfer … qup , doorhem verkozen, emstcit die benoeming in handert van: 
RVE Ce UL CCONHSCAPETE ,o FERYOYS: la: oominnion au dewvogiwijeur; deze: Jege dezelve aap: dep‘ omt id 





Deer 


dn veitteor,: et-fze te terme das lequel l'expertise 
ausg Heu. * 7 2 eN 
AE k 


mg4. L'expertise ne peut êcre faite qu'en présence du 
eur. 
naa répertiteurs et Je réclamant, ou son fondé-de- 
pouvoir „ y' sont appelés ; s’ilsne se présentent pas au 
four fixé pour l'expertige, elle a lieu non-obstant leur 
absence. . 
:ag5. Le contrôleur recuetlle les avis des experts, 
dress2 le procês-verbal, donneses conclasions, et en- 
voye toutes les pièces au sous-préfet. 
736. Au cas de réclamarion pour rappel à l'égalité 
proportionnelle désignée art. ro, les propriëtaires pris 
en comparaison sont invités à se rendre-à l expertise; 
s'ils ne se présentent pas, expertise a lieu non- 
obstant leur absence: 
“ 37. 'Ne peuvent être nommés experts, les parens et 
alliës des réclamans ou des contribuables dont les con 
tes ont été prises en comparaison au 4e'degré, ni les 
propriétatres intéressés dans la cause: 


1:38. Les avis des répertiteurs, procês-verbaux des 
eontrôleurs, et autres aâes de l'instruion peuvent 
être sur papier libre. . 
-=:.3g: Les procès-verbaux des experts doivent être sur 
papier timbré. Ils feront avance de cette dépense, 
et en feront mention dans les déclaratioms de leurs var 
cations n i 
SIxXIÈME SECTION. 
Obtigarions des maires. 
: 40. Trois jours aprês que le-meire aura regu ducon- 
trôleur une pétition en réclamation, il doit la commu- 
niquer, ainsi: que:toutes les pièces, aux répartiteurs, 
et les convoquera dans ladécade, pour délibérer avec 
lui et son adjoint. 


41. he maire ou som adjoint préside à la délibéra- 
tion, et tient un registre em deux parties: lune des- 
tinée aux avis du maire, et l'aucre à-ceux des répar- 
titeurs. 

43. Au cas de réclamations pour la contribution des 
Portes et fenêtres, et pour les droits de patente, Ie 
maire ou son. adjoint donne seul son avis. 

43: Aussicôt” après la. séance, le maire rentoye au 
Sontrôleur, la réclamatiorr et toutes les pièces jointes, 
avec son avis et celui des répassiteurs , inscrit et-sìgné! 
pat eux à la fin de la pérition. 

Dik SEPTIEME SECTION. 

ae Obligations des repartiteurs. . 

--44-: Les répartiteurs- sont obligés de comparaître” à 
la: convocation des maires ou deleurs adjoints. 

45. Ie donnent leur avis: sur chaque pétition sépa- 
réments se 

. "46. L’avië des répartiteurs doit être positif et précis. | 
H doit énoncer le montant de:la-rédu@ion qu'ile-esti- 
ment’ devoir être accordée. : 


« 47: L'avis: des répartiteurs doit être signé par tous 
les répartiteurs délibérans, à la mimute da registre. du 
Maire, aussi bien que sur la pétirion: 
zi HurIrrTiÈ ME. SECTION. 
Jugemens. kj 
Arts '485:Après lexpiration dee trois mois fixés: par! 
Part: +34 le seus-préfet arrête:son: registre d'ordre, et 
renvoye toutes les réclamations et pièces instruites, 
avec son avis sur-chagae pétition, au préfet, qui.les: 
“ remvoyc'au.rapport-du direâeur des. contsibutions. 


49; Le: dite@teug. feza sur ch'aqne-péition: sop: rap: Í 


sE RI, Cn EAN 


à nen 4 


pepe 


fèkt over, welke een’ tweeden tauxatear benoemt,de K 


benoeming naar dén controlleur verzendt en den tijd bes 
paald, binnen denwelken de cauxatie geschieden. moet. 

34. De tauxatie mag niet geschieden, dan-in tegen= 
woordigheid van den controlleur 

Twee répartiteurs en de bezwaarde of zijn’ gevol- 
magtigden worden er bij geroepen; indien zij op det 
voor de tauxatie bepaalden dag niet verschijnen , gaat 
dezelve, niettegenstaande hunne afwezendheid, voort. 

35. De controlleur verzamelt de advijzen van de tauxa- 
teurs, maakt het proces-verbaal op, stelt zijne con- 
clusien en zendt allede stukken naar den onder-prefekt. 

36. In geval van bezwaar, in zake van onevenredigen 
aanslag, in art. ro vermeld, worden de in vergelijking 
genomen eigenaars, uitgenoodigd, zich bij de tauxatie 
te laten vinden ; indien zij niet opkomen, heeft dezelve 
in weerwil hunner afwezeadheid plaats 

37: geene ouders-of tot in-den vierden graad vermaag- 
schapten van de bezwaarden of der contribuabelen „ 
welker aanslag vergeleken wordt, noch ook de in de 
zaak belanghebbende eigenaars, mogen tet-tauxateurs: 
verkozen warden. : 

38. De advijzen van de répartiteurs, processen-ver- 
baal van de controlleurs en andere akten. van de in- 
struêtie mogen op ongezegeld papier zijn. je 

39. De processen-verbaat van de tauxateurs moeten op” 
gezegeld. papier zijn. Zij zullen het voorschot van de-- 
ze uitgave doen, en daarvan op de declaracien hunner: 
vacatien. meìding maken. ’ Le 

ZESDE AFDEELING:- 
Werpligtingen van de maïres. e … 

46. Drie dagen, na dat de maire van dencontrolleür: 
een verzoekschrift of bezwaar. zal ontvangen hebben 
moet hij hetzelve „gelijk mede alle de bijlagen, aan de: 
répartiteurs mededeelen , en hij zal hen binnen de tien da- 
gen oproepen, om met hem en zijn’ adjun@ te raadplegen 


41. De maire of zijn adjunâ is voorzitter van de raad--' 
pleging, en houdt een tweeledig register: het eene ge- 
deelte. bestemd voor de. advijzen van den maire, en: 
het andere, voor die der répartiteurs. 

‚43. In zake van. bezwaren, wegens de belasting op 
deuren en vensters en van het regt van patent, geeft 
alléén de. maire of zijn adjun@& zijn advijs. ie 
43 Dadelijk, na de. zicting, verzendt de maire het 
bezwaar en alle bijlagen, benevens zijn advijs en das 
der réparticeurs, door hen aan den voet van het verzoek- 
schrift geschreven.en getcekend „. naar den contrelleur. 
ZEVENDE AFDEELIN G. 

Verpligtingen van de repartiteurs. 8 

44- De répartiteuss zijn verpligt, op de- oproeping: 
van de maires of. van hunne adjunâea te verschijnen. _ 

45-- Zij geven afzonderlijk bun advijs,. wegens elk ver- 
zoekschrift. : : 

46. Het advijs vande. répartiteu:rs moet stellig en juist 
zijn. Hetzelve moet behelzen, het bedrag van de ver-- 
mindering ‚die. zij; oordeelen, te. moeten wordeg toe-: 
gestaan. zl 

47. Het advijs van de répartiteurs moet door alle de: 
raadplegende répartiteuts, op de minuut van het re- 
gister van dep maire,.zoo. wel als op het verzoek-- 
schrift , geteekend. worden. 

ÁCHTSTE AFDEEBELING- 
Uiewijaingen. 

48.-Na het verloop der drie maanden, bij art. r3 bee 
paald, sluit. de. onder-prafekt zijn register van orde, 
en verzendt alle de ingediende bezwarch en stukken 
benevens zijn advis, wegeas-elk verzoekschrift, naart 
den prefeks,‚die-dezelve,. ven Ane van. rapport, naar 
den dire&eur der belastingen verzendt: î 

49 De disesteng zal, op, elis verzoekschtilt,-zija rap> 
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port, et l'expédiera au préfet, qui le cenvoye défini- 
‚ tÍvement au conseil de préfeltire. 

50. Le conseil de préielture dé ide sur toutes les de- 
Mandes en décharge et réduttion,; il remettra toutes 
ses decisions au préfet, qui les renvoye au dire&cur, 
pour dresser les ordonnances. 
‘sr. Si le Conseil de préfe&ture ne trouve pas laf- 
faire suMfisamment instruitc, il demandera au préfet 
des renseignemens ultérieurs, qui seront recueillis par 
le directeur, et transmis au Conseil par le prélct. 


52. Si le conseil de préfe&ure juge l'affaire mal-in- 
struite, il renverra les pidces au piéfet, qui les ren- 
verra audirefteur des contributions, pour faire procé- 
der A une contre-vérification, dont il chargera l'in- 
spedteur, qui en dressera procùs-verbal et le remertra 
au directeur, pour faire un nouveau rapport, qut sera 
transthis itérativcment au conseil de prcfeâure par le 
prefer. 


NEUVIEME SECTION. 
Erpelition et: acquittement des ordonnances. 

Le direfteur des contributions rédigera, sur chaquc 
décision, une ordonnance particuliëre, et la présen:era 
à la signature du préiet. 
54. Le préïer renvoye l'ordonnancesignée-par lui au 
directeur; celui-ci l'envoye aa rezeveur-particualier, 
pour la transmettre au percepteur de la commune 
dans laguelle le réclamant tient son domictie; it lui 
ad:esse en même tems, par lin ermédiaire du contrò- 
leur, une Pettre d'avis, indiquant la date de la döci- 
Sion, et le montant del'ordonnance, avec invitetion de 
se présenter au deuxième mois de l'année suiv nte au 
percepteur, pour quittancer Vordonnance, après Een 
“voir recu le montant. 


DEUKXxXIEME SECTION. 
Reimpusition et annotatton des ordonnances. 

gs. La réduîtion d'une cote en principal encrainera 
toujoars la rédution proportionaelle des centimes ad- 
ditionne:s. 
“56. Le montant de toutes les ordonnances de déchar- 
ge et de rédudtion sur la contribution fonciêre, per-, 
sonnelic et mobilitre, sera réimposé au profit de ceux; 
qui ies auront obtenues, par addition au rôle de l'an-, 
née suivante. 


52. A cet effet, le direâeur des contributions tien- 
dra par ordre de date, registre de toutes les dichar-, 
ges et réduêtions prononc{es; il en dressera chaque, 
ânnse un étac, qu'il présertera au préfer du départe-' 
ment, et dans lequel il indiguera aux Communes la 
somme que chacune d'elles aura à réimposer. Le con-: 
tr leur, in yennanc les lettres-d'avis qu'il reccvre du 
directe ir, annotera de même dans son registre, la da- 
te er le montant des ordonnances, et veillera à ce que 
les revenus et loyers modifics le soient de mème 
ux maciices de l'année suivante. 

en 


59. Le perzep:eur remboursera sur les deniers de la 
re ore, dese nerivaatiesau profit deeguels les réimpo- 
si-ions .uront St$ faites, en commencant par les or- 
donnances les plus ancicnaes en date. 

sg. Les Frat: de verification ct d'expertise, seront 
régijs par ie prcfet, sur l'avis du sous-prèfct. 


Go Is seront supportés; savoir: 
Par Ja commune, lorsque la rcclamation aura ét$ re- 
Connue jus:e ; 


. 


port doen, en hetzelve den prefekt 
definitivelijk aan den raad DAA prefelvuareenr ie het 
so. De raad van prefektuur beslist over alie verzoes 
ken om ontheffing en vermindering; hij zal alle zij 
decisien aan den prefekt o.erleggen, de 
direâeur verzendt, om zijne ordonnantien op te maken 
st. Indien de raad van prefektuur de zaak niet âs 
noegzaam onderzocht mogt vinden, zal dezelve aan de 
preiekt, om nadere inlichtingen, vragen, die door den 
directeur zuilen worden ingewonnen cn aan den prefekt 
overg-iegd. 
sa. Ind:en de raad van prefekture de zaak ' 


xr 
derzocht oordeelt, zal dezelve de stukken ua ied 
fekt zenden, die deze aan den directeur de. belastingen 


toez@nd:, ten Ginie over te gaan tot een nieuw ondere 
zoek, waarmede hij den inspeAeur zal belasten, welke 
daarvan proces-verbaal opmaakt, ®n hetzelve den direc. 
teur-overlegd, om cen nieuw rapport te doen, hetwelk 
bij herhatingaan den raad van prefekture , door den pre» 
fekt , za! worden verzonden. 
NEGENDE AFDEELIN G. 
Uitwaurdiging en quitansering der ordonnantien, 
53. De direteur der beiastingen zai, ten gevolge van 


elke decisie, eene bijzondere ordonnantie opmaken, ea 


dezel e den prerest ter teckening voordragen. 

£4. De pretekt verzendt de door hem getcekende ore 
donnantic aan den directeur, die dezeive naar denonte 
vanger-pâarticulier zendt, om aan den gaarder van de 
gemeente, waarin de bezwearde zin verblijf houdt, over 
te iezgen ; hij zende hem terzeiïder tid, door tusschen= 
komst van den controlicur, een adviis-brief, aanwij- 
zende de dageckening van de decisie en het bedrage 
van de ordonnantie, met uitnoodiging, zich inde twee= 
de maand van het volgende jaar bij den gaarder te ver= 
voegen, em ge ordonnantie te quiteren, na het beloop 
er van ontvangen te hebben. 

TIENDE AFDEELIN GO. 

Weder-belasting en aanteekening der ordonnantien,. 

55. De vermindering van de hoofdsomvan eenen aanslag 
zal alufd de evenredige vermindering van additionele 
Centimes ten gevolge hebken. 

£6. He: bedrage van alle de ordonnantien van onthef- 
fing en van vermindering op de belastingen op de vas- 
tigheden , het persoreel en mobilair, zal, ten voor- 
decle van degenen, die dezelve zullen hebben verkre- 
gen, bij additie, op de ral van het volgende jaar, nog 
maals worden uitgeschreven. 

57. Te cien einde zalt de dire&tcur der belastingen, 
volgens oide van dagteekening, register houden van alle 
uitgewezen vachcffingen en verminderingen; hij zal jaar- 
litke daarvan cene list opmaken, die hij aan den pre= 
fekt van het departement zal indienen, en in welke hij 
aan de gemeente aanwiiz ng zal duen der sommen, die 
clk van hen nogmaals zal moeten omslaan. De controle 
leur zal insgelijks, door middel der advijs-brieven, dië 
hij van den dire@cur ontvangen zal, in zijn register de 
dagreckening en het beivop der ordonnamien aanteeke- 
nen; en zorg dragen, da: de afslag bekomen hebbende 
inkomsten en huren zuiks even ees op de leggers 
van he: volgende jaar gesieten. 

55. De ezarder zal, vir het geld vande ontvangst, de 
contriduate'en, ten welker behoeve de weder-belastine 
gen gedaan zuien zin, beten: te beginnen met de 
ordunnantien van de oudste dagte: kening. N 

sg. De onk-sten van onderzoek en van de tauxâtie 
zullen, op advis van den onder-prefekt, dour. den prefekt 
geregeld worden. 

65. Zij zullen gedragen worden, te weten: 

"Door de gemeente, wanneer het ingediend bezwaar 
billijk is bevonden; 


diedezelve naarde’ 





E 


EN "/N N N 8 E i Ì 
‘Pat le réchamant, Toreque Ia réclamatton aufà été 
rejerée. : 


“61. Les frals à la charge de la commune seront im- 
posés sur le rile de l'année suivante, avec les centi- 
mes additionnels, et comme charge locale. - 

62. Ceux à la chargé des contribuables, gerorit ac- 
quiteés par C:x, en vertu de Pordonnance du préfet, 
Entre les mains du perceptceur. 

63. De percepteur fera néanmoins dans tous les cas , 
Pavance de ces frais auxexper:s, surle produit des ceri- 
times additionne's de la commune,” 

SECONDE PARTIE 
Remises on motërations. 

64. Lorsqu'un contribuable justement taxé dans le 
principe, perd par des événemens extraordinaites en 
totalité ses revenus, íl a droit à une remise. 

65. Lersqu’ìl ne perd qu'une partie de ses revenus, 
sl n’a droit qu'à une modération. É 

66. Les pétitions doivent Ctre adressées au sous-pré- 
fet, et remises au contrôleur, dans un mois après 
Vévérement. 

“67. Aussit’t que le contrêleur aura recu la pétition 
d'un réclamant, il se transportera sur les lieux, véri- 
fera en présence du maire les faits, et constatêra la 
quoticé de la perte des revenus fonciers, ou des fa- 


Ëultés mobilières du réclamant, et en dressera un pra-’ 


cês-verbal, qu’il enverra au sous-préfet ; celui-ci le 
fera parvenit’ avec”’son avis au préfet, qui prendra 
Pavis du dire&eur des contributions. 


t 


68. Lorsqu'une commune aura éprouvé des pertes de 
tevenùs par des Evénemens extraordinaires, elle remet- 
tra dans an mois après l'événement, au contrôleur, 
une pérition adressée au sous-préfet, lequel nommera 


deüx Eotnrhissaires, étrangers à la commune, pour vé- 


Fifier en présence du maire, conjoïintement avec le con- 
trôlear de l'arrondissement, les faits et la quotité des 
pertes. : 

69: Le contrôleur en dressera un procês-verbal, qu’il 
Signera corjointement avec le maire et les cqmmissai- 
„res, et l'enverra au sous-préfet, avec ses observations 
et conclusions; celui-ci le fera parvenir avec son avis 
au préfer, qui prendra l'avis du direftéur des contri- 
butions. 


zo. Le direfteur tiëndra registre de toutes Ies de- 
mandes en remise ou modération; il en présentera, 
svant la fir du mois de janvier de chaque année, un 
éeat au préfer, avec toutes les pièces à l'appui, et 
un projet de distribarionde la somme destinge àcet objet. 

zi. Le préfet fera entre les contribuablesou les com- 
munes dong les réslamations, auront été reconnues jus- 
tes et fondëes, la’ digtriburion des sommes qu'il pour- 
ze accorder, d'après là pósition des fonds de non-valeur 
mie à sa disposition pour cet objet, et /l'enverra au 
direteur. om 


za. Le direfteur rédigera sur Chaque pétition une 
@rdonnance et la présentera à la signature du préfet. 


13. Le préfet retourne l'ordonnance signée par lui, 
&u direQeur, qui lä transmetau contrôleur, pourlare- 
mettre à la partie intéressée. 


14 Le percepteur accepte l'ordonnance duement quit- 
tancée pour comptant, ect Île montant 
sur le fonds de non-valeur. 

TROISIËME PARTIE. 
Cotes isrrecouvrables. 


16. Le même fonds sesvira À couvsis Jeg nos-valeuss 


en est imputé 


Pd 


1) 

Door der bezwaarden, wa 
vérworpen is geworden. Rt 
. 61. De onkosten, ten laste van de gemeente, zullen op » 
de rol van’ hét volgende jaar, benevens de aäddirjonete 
centimes en als een plaatselijke last, worden omgeslagen: 

Ga. Die, ten laste van de contribuabelen , zullen door 
hen, uit krachte van dz ordonnantie des preiekts, in 
handen van den gaarder voldaan wórden. ’ 

63. De gaarder zal nogtans in allen gevallen het voor- 
schot dezer onkosten aan de deskundigen doen, uit den 
Opbrengst der additionele centimes van C@ gemeente. 

TWEEDE GEDEELTE. 
Kiw'jeschelting of afslag. 

64. Wanneereen contribuabele, in den beginne regtmae 
tig aangeslagen , door buitengewone toevallen z'n geheele 
inkomên verliest , heeft hij regt op eene kwijtschelding. 
„,„65. Wanneer hij slechts een gedeelte van zijn inko= 
men verliëst, heeft hij alleen rcgt op eenen afslag. _ 

66. De verzoekschriften mseten aan den onder-prê- 
fekt worden overgelegd, en, binnen eene maand na den 
tamp , aan den controlleur worden ter hand gesteld. 

67. Zoodra de controlleur het verzoekschrift van een 
schade geleden hebbenden zal ontvangen hebben, zal hij 
zich naar de plaats begeven , in tegenweordigheid van den 
iaire de daadzaken verifiëren, en de grootheid van het 
verlies der grondinkoisten of van het mobíilair vermogen 
des schade geieden hebbenden staven, en daarvan eenpro- 
ces-verbaal opmaken, dat hij aan den onder-prefekt zal 
zenden; deze zal hetzelve.met zijn advijs overleggen aan 
den prefekt, die het advijs van den direteur der belas- 
tingen zal innemen. 8 8 

68. Wanneer eene gemeente, door buitengewone toëe 
vallen, verlies aan inkomsten heëft geleden, zal zij, 
binnen eene maand na den ramp, den controllcur een 
verzoekschrift toezenden, aan den onder-prefekt gerigt, 
welke twee commissarissen, der gemeente vreemd, zal 
benoemen, om, in tegenwoordigheid van dea sraire, 
gezamenlijk met den controlleur van het arrondissement, 
de daadzaken en de grootheid van het verlies te verifëren. 

69. De controlleùr zal daarvan een prcees- verbtal op. 
maken, dat hij, benevens den maire en de comm'ssa 
Tissen, zal teekenen, en zal hetzelve, met zijne aan- 
merkingen en conclusien, toezenden aan den onder-pré- 
fekt; deze zal her benevenszijn advis den prcfekt duen 
geworden, die het advis zal innemen vanden dire&eur 
der belastingen. _ we . 

70. De direfteur zal register houden van alle verzoe- 
ken‚om kwijtschelding of afslag; hij zal daarvan, vóór 
het einde der maand jänuarij van eìk jaar, aan den pre= 
fekt eene lijst, met allede bijlagen en een ontwerp van 
verdeeling, het daartoe bestemde fonds , overleggen. 

71. De prefekt zal tusschen de contribuabelen en de 
gemeenten, waarvan de billijkheid en gegrondheid der 
reclamatien erkend zal wezen, de verdeeling doen der 
sommén, welke hij volgens den toestand van het bo- 
wengemelde fonds, te dien einde ter zijner beschikking ge- 
steld, kan verleenen, en zal dezelveaan dendirectcur 
zenden: ‚ 

42. De direâeur zal, ingevolge vanelk verzoekschrift, 
eene ordónnantie opmaken, en zal dezelve den prefeks 
ter teekening voorleggen. 

73. De prefekt zendt de door hem geteekende ordon- 
nantie terug aan dendire@teu:, die dezelve de contrcl- 
‘leur doet geworden, om aan de belanghebbende partij 
té worden ter han gesteld, 

74- De gaarder ontvangt de behóorlijk met quitantie 
voorziene prdonnantie voor kontant, en het bedrag er 
van is aangewezen op het fonds van kwade posten. 

DERDE GEDEELT E. 
Pesten, waaraan niet te verhalen is. 


neer z'n ingediend Seiwadr 


C 3) EN 


tegulièremeut constatées par procds-verbaur de caren- kwade posten, regelmatig doof processen-verbaal van ca 
ce, er résultantes de cotes dues par des individus no- rence gestaafd, Cn voortspruitende uit den verschul. 


toirement insolvables. 

76. Pour éviter les frais qu'entraincraient les pro- 
Cés-verbaux de carence, le percepteur y suppléra par 
un érat des cotes dont il n'aura pu opérer le récou- 
vrement, ct dont la vérificatfon se fera sar le même 
pied que sur les demandes en décharge et réduêtion. 


7%. Le mode de cet état lui sera donné par le di- 
rcéteur des contributions. 

QUATRIEME PARTIE. 
Apurement des ordonnanves. 

78. Si dans les quinzes jours de la réceptiondes or- 
donnances ay bureau des percepteurs, les parties intéres- 
stes ou leurs fondés-de-pouvoir nesesont point presen- 
tées pour donner leur acquit, le percepteur lcur enréi- 
tère l'invication par une lettze, et leur fixe pour se 
rendre à son bureau, un délai de quinze jours. 


79. Si les parties intéressdes ne défdrent pes à ce 
nouvel avis, le percepteur, à lexpiration du delai, 
requiert le conatrleur des contributions de se trans- 
porter à la recette, pour vérifier les ordonnances. 


fo. Le contrcleur arrivé au bureau, se fait repré- 
senter toutes les ordonnances de decharge et reduêi- 
on, de remise et mod{ration qui, soit peur Cause 
d'absence, de décàs ou tout autre motif, n'auront più 
être quittancées par les contribuabies, au profit de 
qui elles ontéré dölivrées, et aprês avoir vérifd qu'eiles 
ont été Emargécs aux rôles, ou en avoir fait fairc 
Vémargement en sa présence, il certifie qu'ciles ont 
été Emargées auxdits róles. 


81. Les ordonnances sont ensuite présentúcs par le 
percepteur au maire, pour être par lui-visces. 


82. Si les ordonnances donnent lieu à restitution au 
profit du concribuable, la somme À restituer est ver- 
ste par le percepteur au recevcur-d'arrondiesement, e: 
par celui-ci au receveur-général, comme fonds de non- 
valeurs, sans destination, et le receveur-ginéral cn 
fournit son bon à vue, qui est porté en recettes di- 
verses au trésor public. La quittance donnte par le 
receveur-géncral, opère la décharge du receveur-d'ar- 
rondissement. 


83. Sí les ordonnances ne donnent pas lieu à resti- 
tution, elles sont versées par les percepteure au rcce- 
veur-d'arrondissement et par celui-ci, au receveur-ge- 
néral, qui leur eo donne rúcépissé, et les employe 
dans ses comptes. Elles lui sont alJouées par la cour 
des comptes, pourvu qu'elles soient régularisées con- 
formément aux art'cles pröcédens, et qu'elles ayent 
éé en outre visées par le direâeur des contributions, 
auquel le receveur-général doit les représenter. 


84. Expédition du présent arrêté sera transmise à 
MM. les sous-préfets, maires, dirc@teur, inspeâeur , 
contràleurs , receveur-général, receveurs-particuliers, 
et percepteurs des contributions, pour s'y conformer 
en ce qui les concerne, 

Le prifcr de la Frise, 
5. CG. VERSTOL K. 








gedragen. 


digden aanslag van personen, die blijkbaar insolvent zijn. 

76. Tot vermijding der kosten, die de processen-ver. 
baal over bezwaarde posten zouden veroorzaken, za} 
‘de gaarder daarin voorzien door eene lijst van den aan- 
‘slap, weiker invordering hij giet heeft kunnen bewerk- 
stelligen, en waarvan het onderz ek op denzelfden voer 
zal geschieden, alsten vpzigte der verzoeken om ont. 
heffing en vermindering. 
7. Het model van deze lijst zal hem door den direc. 
tcur der belastingen worden gegeven. 

VIERDE GEDEELTE. 
Aanzuivering der ordonnantien, . 

28. Indien, binnen veertien dagen na de ontvangst 
der ordonnantien, de belanghebvenden of hunne ges 
volmagtigden zich niet zuilen hebben vervoegd bij het 
bureau van de gaarders, om hunne quitantie af ce ge- 
ven, zal de gaarder, door evnen brief, bun de uitngo- 
diging daartoe herhaien, en hus, om zich bij deszelfs 
bureamte vervoegen, Cenen tijd van veertien dagen 
stellen. i 

=g. Indien de belanghebbende partijen niet voldoen 
aan dit nieuw Perigt, zal de gaarder, ten einde vaa 
dien tiid, den controiicur der belastingen rcquireren, 
om zich ten bareie van de ontvangst te vervoegen, ten 
einde de ordonnanden te verificren. f 

fo. De coatrolleur op her bureau gekomen zijnde, 
laat zich alie de o:donnantien van ontheffing en ver- 
mindering, van hwijtschelding en afslag, die, het zij 
uithoofde van afwezendheid, van overlijdenof van alle 
andere Peweegredenen, dvor de contribuabelen, ten 
welker voerdeeie dezelve zijn afgegeven, nier hebben 
kunnen worden gequiteerd, vertoonen, en, nà geve. 
rihcerd te hebben, dat dezelve op de rollen zijn aange= 
teekens!, of de aanteekening in zijne tegenwoordigheid 
te hebben laren verrigeen, certifceert hij, dat dezelve 
op gezegde rollen zin aangeteekend. f 

81. Deze erdonrantien werden vervolgens door den 
gaarder aan den maire aanged.den, om door denzelven 
geviseerd te worsen. : 

82. Indien de ordunrantien geiegenheid geven tot te- 
rugrave, ten voorteete van ce contribvabelen, wordt 


- 
. 


|de terug te geven som door den gaarder overgestort bij 


den ontvanger van het arrondissement, en, door de- 
zen, bij denontvange -generaal, alseen fonds van kwa- 
de posten, zonder bestemming, Cade ontvanger-genc- 
raal geeft daarvan zijn bun op zigt af, welke in den posg. 
van onderscheiden ontvangsten van de publieke schat=, 
k'st wordt gebragt. De door den ontvanger-generaak 
afgegeven quitantie bewerkt de ontheffing van den onts- 
vanger van het arrondissement. : 

83. Indien de ordonnantien niet strekken tot te-- 
ruggave, worden zij door de gaarders bij den ontvanger 
van het arrondissement overgestort, Cn, door dezen, 
bij den ontvanger-generaal, die hem daarvan eepe Ie- 
cepis geeft, en dezelve in zijne rekeningen gebruikt: 
Zij zijn hem door het hof van rekeningen goedgedaan, 
mits dat zij, overeenkomstig de voorgaande artikelen, 
geregulariseerd zijn, en dat zij daarenboven zijn geVie, 
seerd door den dire@eur der belastingen, aan welker 
de on:vanger-generaal dezelve moet vertoonen. 

84. Het tegenwoordig besluit zal aan de heeren gar 
prefekten, maires, dire&teur, inspeâcur : contro -, 
leurs, ontvanger-generaal, ontvangers particulier, he 
gaarders van de belastingen worden gezonden, om zie 
dien overeenkomstig, voor hetgeen hen betreft, t@: 
De prefekt van }riesland, 
J. G. VERS TOLK. 











